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LUZERN COMMERCIAL REGISTER OF CANTON LUZERN 
identification number ¡Legal status Entry Cancelled | Carried 

from: 4 
CH-100.3.792.733-1 | Limited or Corporation 06.04.2011 on: 

CN A8 oc 
Ca ¡Business name 

" Intercentros S.A. 

in |Ca | Share capital (CHF)_ ¡Patd In (CHF) Shares 

1 100'000.00 100'000.00 | 11000 Namenaktien zu CHF 100.00 

in [Ca Purpose 
1 bermahme, Verwaltung und Verdusserung von Batelligungen; Durchfúhrung von 

Management- und Controllingaufgaben; Ausúbung von Treuhandtátigkelten sowie 
Tátigung von Finanzgescháften. 

”x [Ca | Remarks 
4 Mittellungen erfolgen schrifilich. 104.04,2041 
1 Gemáss Erldárung der Grúnderin vom 04.04.2011 untersteht die Gesellschaft keiner 

ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschriinkte Revision. 

In_[ Ca [Qualified facts Official publication 

1/SHAB 

ln [Ca [Branch offices in [Ca | Sranch offices 

Vis |Ref| No journal Date  |SOGCiDate SOGC| Page/id | Vis jRef| No joumal Date  |SOGC ¡Date SOGC| Page / ld 

LU| 4 21711 06.04.2011 71/ 11.04,2011 6115648 

tn Ca _| Personal Data Function Signature 
1 Kolb, Markus, von Schaffhausen, in Herrliberg president Joint signature at two 

1 Weltí, Corinne, von Zúrich, in Feualsberg member joint signature at two 
3 Kohier, Andreas, von Pfifers-Váttis, in Meis member joint signature at two               
  

Luzern, 09,12.2011 13:10 HUB 
original authentication on 

  

B EGLAUBIGT 
  

08 dez. 201 
  

HANDE ISTERAMT   OS LUZERN 
    
Eva Huber 
Sekretariats-Leiterin 

ANNO SS 

Certificado ' 
5. en Lucerna 

7. por la Canciller: 
8. con «l número 

9. Sello 

   

as well as any deleted entries for the 
request ít is also possible to provide 4 

ig de E del Cantón de Lucerna 
RANA 10. Firma 

This extract from the cantonal Registry Office ig not valid without the 
the left, The e ina. all valid entries 
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INTERCENTROS S.A., a Swiss company. 
(shareholder of Plaza Tia Uno S.A. Solidasa 

    
   

Board Members: 

President: Markus Kolb, Steinradstrasse 28, 8704 Herrlisberg, Switzd) 
phone: +41 44 289 25 88, m.kolbGtreuco.ch 

Member: Andreas Kohler, Bahnhofstrasse 22a, 8887 Mels, Switzerland 
phone: +41 44 289 25 38, a.kohlerWtreuco.ch 

Member: Corinne Welti, Lerchenweg 11a, 8835 Feusisberg, Switzerland, 
phone: +41 44 239 25 49, c.welti(Qtreuco.ch 

Shareholder: 

Intercentros Holdings SA, a Swiss company. 

Board Members: 

President: Corinne Welt, Lerchenweg 11a, 8835 Feusisberg, Switzerland, 
phone: +41 44 289 25 49, c.weltifQtreuco.ch 

Member: Pius Moos, Bana 13, 6312 Steinhausen, Switzerland, phone: +41 44 
289 25 40, p.moos(Qtreuco.ch 

DOY FE QUE ESTE DOCUMENTO +-* 

FIEL COPIA DE SU ORIGINAL s<<-(2) Fosas 

-7 Nov 2012 

GUAYAQUIL 
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REGISTRADOR COMERCIAL DEL CANTÓN DE LUZERN 

Número de identificación: CHA-100.3.792.733-1 

  

Estatus legal: Corporación limitada 
Entrada: 06.04.2011 
Cancelada: 
Llevada desde: 
Todas las entradas 
Nombre de negocio: Intercentros S.A. 
Asentamiento Legal: Luzerm 
Capital compartido[ CHF)  100'000.00 
Dirección de la compañifa: — Pilatusstrasse 35 6003 Luzern 
Propósito: 
Dirección postal: 

. Observaciones: 
Fecha de ejecución: 04.04.2011 
Hechos cualificados: 
Publicación oficial: SHAB 
Sucursal: 
Vis: LU 
Ref: 1 

Número de partidas. 21M 
Fecha: 06.04.2011 
SOGC: mn 
Fecha de SOGC: 11.04.2011 
Página de identificación: 6115648 
Datos Personales: 

. Función Firma 

Kolb, Markus, von Schaffhausen, en Herrliberg Presidente Conjunta 

Welti, Corinne, von Ziirich, en Feusisberg Miembro Conjunta 

Kohler, Andreas, von Pfáfers- Váttis, en Meis Miembro Conjunta 

Luzern, 09.12.2011 13:10 HUB 

Yo, Leonor Hipatla Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía + 091076988-4 

certifico: que la traducción que antecede es fiel y exacta del documento redactado en 

idioma Inglés que me ha sido presentado para el efecto, lo cual declaro en honor a la 

verdad y dado los conocimientos que tengo sobre tal idioma 

Guayaquil, 6 de Noviembre del 2012 

eon Frasco Solís 

Traductora 

  

 



Yo, Doctor Virgilio dJarrín Acunzo, Notario Público 
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 

Ley Notarial, la firma legible que antecede, 
corresponde a la señore LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS, 

quien declara tener conocimientos sufícientes del 
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante 

mí, en el documento que antecede que consta de una foja, 

agregando que su texto corresponde a la fiel traducción del 
idioma inglés al español del instrumento al que pertenece, 

siendo su cédula de ciudadania * 0910769884. Además la 
firmante declara que es la misma firma y rúbrica que 

utiliza en todos sus actos públicos y privados. -Guayaquil, 

6 de Noviembre del 2011. 
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CONTINUA TRADUCCIÓN DE REGISTRADOR COMERCIAL DEL CANTÓN 
DE LUZERN 

Lleva el sello de: 
BEGLAUBIGT 

09. Dic. 2011 

Del Cantón de Luzern 

Eva Huber 

Secretaria-Leiterin 

  

Este extracto de la oficina de registro cantonal no es válida sin la autenticación original 
sobre la izquierda. El extracto contiene todas las entrada válidas tanto como cualquier 
entrada borrada por la compañía en cuestión. En petición especial también es posible 
proveer un extracto conteniendo solo las entradas válidas. 

Sello del Cantón de LUZERN 
STAATSKANZLEIL 

  

Yo, Leonor Hipatia Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía 4 091076988-4 

certifico: que la traducción que antecede es fiel y exacta del documento redactado en 

idioma Inglés que me ha sido presentado para el efecto, lo cual declaro en honor a la 

verdad y dado los conocimientos que tengo sobre tal idioma 

Guayaquil, 6 de Noviembre del 2012 

Lila Éenoo 
Leonor Cáfr Solís 

Traductora 

  

 



Yo, Doctor Virgilio Jarrin Acunzo, Notario Público 
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 

Ley Notarial, la firma legible gue antecede, 
corresponde a la geñora LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS, 

quien declara tener conocimientos suficientes del 
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante 

m, en el documento que antecede que conste de una foja, 

agregando que su texto corresponde a la fiel traducción del 
idioma inglés al español del instrumento al que pertenece, 
siendo su cédula de ciudadania 4 0910769884. Además la 

firmante declera que es la misma firma y rúbrica que 

utiliza en todos sus actos públicos y privados.-Guayaquil, 

6 de Noviembre del 2011. 

     
      

   Dr. Vraiio Jarrín Ácurza 

NOTARIO PECIMOTSACHRO 

GuUAXAQUID 
   

DOY PE QUE ESTE DOCUMENTO ES 
FIEL COPIA DE SU ORIGINAL (O) Fo FAL ¿> 

7 NOY 2012 

GUAYAQUIL 
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